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Интерес к условиям и механизмам политической коммуникации, ориентированной на популяризацию и проведение в массы определённой политической повестки, обоснования социально-политических решений в условиях множественности точек зрения в обществе, эмоционального воздействия на граждан страны и побуждение их к политическим действиям, не ограничен исключительно языковыми средствами. Стремительное увеличение количества визуальной информации, репрезентантом которой является политическая карикатура, вызывает интерес языковедов к невербальным средствам коммуникации, реализуемых в креализованных текстах, доминанту поля паралингвистических средств которых образуют иконические (изобразительные) средства [Анисимова 2003: 8].	
Карикатура жанр изобразительного искусства, использующий приемы сатирического гротеска, и в сатирической или юмористической форме изображающий общественные, политические, социальные или бытовые события. Разновидностью карикатуры, в контексте политического дискурса, является политическая карикатура, отличающаяся актуальностью и злободневностью, непосредственно встроенная в дискурс текущей политической жизни и играющая роль «сдержек и противовесов» по отношению к официальному дискурсу власти. [Шейгал 2000: 44].
Тематика политической карикатуры весьма разнообразна, от экономики и взаимоотношений между людьми, до высмеивания поведения политиков и принимаемых ими решений. В настоящее время является как эффективным пропагандистским инструментом, так и средством борьбы с политическим оппонентами.
Функции политической карикатуры (информационная, социальная, коммуникационная, манипулятивная, сатирическая) практически полностью повторяют общественное предназначение политического дискурса в целом - внушить адресатам (гражданам) необходимость «политически правильных» действий и /или оценок [Демьянков 2001: 127]. Манипулятивная функция эффективно реализуется использованием прецедентных феноменов, скрытно воздействуя на сознание адресата, что часто противоречит интересам манипулируемых и в конечном итоге направлено на воспроизводство власти доминирующих групп в обществе [Т. ван Дэйк: 255-258].
Как паралингвистически активный текст, карикатуру правомерно рассматривать как коммуникативную тактику, составляющей которой может быть использование феномена прецедентности. Как жанр креолизованного текста, к ней справедливо применить понятие частичной и полной креолизации.
 Прецедентные феномены, являются неотъемлемыми составляющими современного политического дискурса. Отражая в сознании природу ценностей народа, прецедентные феномены передают модели, структурирующие нормы и стандарты поведения конкретного лингвокультурного сообщества [Гудков 2003: 92]. Использование заложенного в прецедентных феноменах определённого образа с алгоритмом поведения и оценок, эталоном поведения, служащего примером или оправданием для текущих событий, несёт глубокий прагматический смысл. 
В настоящее время нет единого подхода к классификации карикатуры, предлагается разделение на шесть различных видов, основываясь на содержании карикатуры, её “наполнении”: шаржи и портреты, социально-бытовая карикатура, изошутка, Strip, философская карикатура, политическая карикатура. 
В данной работе предлагается классификация карикатуры, на основе использующихся аллюзий на различные сюжеты: мифологические, религиозные, исторические, литературные, социальные. 
Мифологические - основанные на мифологических сюжетах. 	
Использование образа мифологического Сизифа является общеизвестным символом бесполезности труда. Опубликованная в октябре 2024 года, карикатура с его помощью констатирует факт, что широко декларируемая борьба с проблемами окружающей среды, не даёт никаких существенных результатов. 
Религиозные - основанные на религиозных сюжетах.
Аллюзия на фреску Микеланджело “Сотворение Адама”, на которой Бог устремляется навстречу Адаму и протягивает к нему руку, воплощая энергию жизни, которую Создатель намерен передать человеку. Сюжет нашёл своё отражение в политической реальности в конце 2018 года. Заменив изображение Бога на Вольфганга Шойбле, а Адама на комическое изображение Фридриха Мерца, и снабдив соответствующей подписью – “Сотворение председателя”, карикатурист указывает на идейную, кадровую преемственность альянса ХДС/ХСС.
Исторические - основанные на исторических событиях.
[bookmark: _GoBack]Хорст Зеехофер, которого называли самым близким противником А.Меркель возглавлял Христианско-социальный союз (ХСС), традиционно образовывавший правоконсервативный блок с партией Меркель - Христианско-демократическим союзом (ХДС). Являясь министром внутренних дел в правительстве Меркель, он имел непримиримую позицию в отношении беженцев, что грозило развалом коалиционного правительства. В его мечтах на карикатуре мы видим А.Меркель в образе Жанны д’Арк, горящую на костре инквизиции. Таким образом карикатурист даёт понять, что непримиримая политическая борьба идёт даже внутри, казалось бы, нерушимого союза ХДС/ХСС.  
Литературные - основанные на литературных сюжетах.
“Рыцарь печального образа”, карикатура на председателя ХДС Ф.Мерца. Основываясь на прецедентном тексте (роман Сервантеса), в котором главного героя преследуют постоянные неудачи, автор задаёт главную мысль доносимую до читателя – ничего из инициатив Ф.Мерца не выйдет.
Социальные - основанные на социальных явлениях (общепринятые стандартные действия характерные в обществе).
 Карикатура на тему принятия новой программы ХДС. Уборщица, в которой угадывается Ф.Мерц, выбрасывает портрет А.Меркель. Ассоциация с традиционной весенней генеральной уборкой, предполагает наличие достаточно серьёзных намерений правительства Ф.Мерца, внести изменения в политическое наследие А.Меркель.
Рассмотренная классификация карикатуры, по нашему мнению, позволяет достаточно точно систематизировать её, т.к. аллюзии с основой на прецедентные феномены, достаточно полно описывают информационную нагрузку карикатуры.
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